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A  háború.  
Idáig  csendes  szemlélői  vagyunk  a  lá-

vol  keleten  duló  nagy  csatározásoknak, be-
szélünk  itten  ottan  legaktuálisabb  témáról,  
meghány juk-ve t jük  az eshetőségeket,  talál-
gat juk,  jósolgat juk,  hogy  melyik  fél  fog  
győzedelmesen  kikerülni  az  ütközetből.  Köz-
ben  meg  a  tengeren  durrognak  az  ágyuk,  
röpködnek  a  súlyos  golyóbisok,  langba  bo-
rulnak  hata lmas  hadihajók,  elhullanak  ka-
tonák  és a  világ  izgatottan  lesi  az  u j abb  és  
u j a b b  híreket.  

Mig  két  nemzet  áll szemközt  egymás-
sal  s  viaskodik  az  igazáért,  addig  félig  med-
dig  megjár ja .  így  is elég  rémes  és  megdöb-
bentő  e  hadakozás ,  tekintetbe  véve  ama  kö-
rülményt ,  hogy  az egyik  háború t  viselő fél 
Oroszország,  mely  maga  egy  félvilágrészt  
jelent,  a  nyomán  megmozdul  a  föld, meg-
inog  a  talaj  s  magával  sodor,  ragad  egy  
csomó  országot.  

Ha  az előjelek  nem  csalnak  — a  mi-
től  kü lönben  a jó Isten  óvjon  bennünke t .  
—  az orosz- japán  hadakozással  szemben  
nem  fognak  semlegesen  viseltetni  egyes  
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H i r d e t m é n y e k , 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i r d e t é s i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a k iadó-

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  N y i l t t é r  s e m  1  k o r o n a .  

H i n d ç n t  e l f e l e d h e t  . . . .  

M i n d e n t  e l f e l e d h e t  a  lé lek ,  ini földi : 
Oh,  de a  s z e r e l m e t  n e m  t u d j a  l egyőzn i  !  
Örök  l á m p a k é n t  é g a  s z i v e k n e k  l á n g j a .  
R a g y o g ó  f é n y t  á r a s z t  а м г h o m á l y á b a  :  
Él  a  v i r á g o k b a n ,  c s i l l a g - m i l l i á r d b a n ,  
R ó z s a f é n y b e n  é g ö  n y á r n a k  a l k o n y á b a n ,  
V i r á g  i l l a t á b a n ,  g e r l i c z e  b u g á s b a n ,  
Az  é d e s ,  m o s o l y g ó ,  h a j n a l i  u r a k b a n ,  —  
Mint  r a g y o g ó  cs i l lag  a  t iszta  kék  egen  :  
M i n d e n ü t t  ugy  él a  v i s z o n z o t t  s z e r e l e m  !  

V i h a r  z u g á s á b a n ,  cs i l l ag  h u l l á s á b a n ,  
K ö d ö s  őszi  e s t ék  sö t é t  h o m á l y á b a n ,  
T i l k o s  s ó h a j o k h u n ,  v i r á g - h e r v a d á s b u n ,  
Az  é j fé l i  sze l lő  lágy  z o k o g á s á b a n ,  
B á n a t o s  fe lhők  köz t  a  b e b o r u l t  e g e n  :  
Él  a  s z e r e l e m ,  b á r  f á j ó n , r e m é n y t e l e n  !  

Pét?rfl  Gyula.  

- ж : - « *  —  

Л  c  s ó k . * )  

Irta  :  Balassa  Sándor.  

А  о  kunk  ép ugy ,  m i n t  m i n d e n  m á s n a k  
t ö r t e n e l e \ :  K e l e t k e z é s é t  i l lotöleg  az e l ső  nyo-
mok  ős rég i  ich 'be  v e z e t n e k  v issza  é s  u g y a n c s a k  
s z á m ú  t u e n d e  m o n d a  m a r a d t  f e n n  róla  n a p j a i n -
kig.  A b e i é i  ••  in  e l avu l t ,  s á r g a  l ap j a i t  f o r g a t v a ,  
v e s s ü n k  egy  'Hán tá s t  a  m ú l t b a .  

j  Mutatvány  szerzőnek  .A csók"  oziniü  legközelebb  
ПО  ;  '<  '  '  öl.  

nemzetek.  Hogy  mért,  azt  nem  keressük  e  
helyütt,  n e m  is czélunk  kutatni,  de ha  be-
fog  következni  az  az eset,  messze  kiható  követ-
kezményei  lesznek.  Súlyosan  érzi  majd  en-
nek  hátrányait  az  egész  világ  

Csupán  gazdasági  szempontból  nézvén  
e  netán  bekövetkezhető  eseményt,  megmér-
hetlen  bajok  kutforrásává  lesz.  S ez  első-
sorban  a  szegény,  szűkes  viszonyok  között  
élő  emberiségre  a  legnagyobb  istencsapás  
volna,  Nálunk  kétszerte  súlyosabb  a  föld-
höz  ragadt  emberekre  ez.  Amúgy  ip tele  va-
gyunk  megannyi  bajjal,  még  az ág is  húz  
bennünket ,  nehéz  a  megélhetés,  nap-nap  
u jabb  és u jabb  nélkülözhetetlen  czikkeknek  
emelik  fel  az árát,  nagyban  burjánzik  a  
kartell.  Szén .  petroleum,  ezukor  slb.  drágul,  
Maga  a  kenyér,  a  mely  a  sok  ezer  szegény  
ember  mindennap i  eledelét  képezi,  drágább  
lesz,  mert  a  liszt  árát  felszöktették,  a  lisz-
tét,  a  miből  óriási  mennyiségben  exportá-
lunk  a  világ minden  részébe.  

Íme  a  háború  szele  már  érezhető  s  
ha  a  mindenható ,  el nem  hár í t ja  a  vesze-
delmet,  a szellő  széllé  és  viharrá  kerekedik  és  
végig  nyargal  a  földtekén.  Ha  világháború-

ra  vezet  a  mostani  páros  hadakozás ,  álta-
lános  drágaság  lesz  mindenfe lé  és  minden  
téren.  Ennek  a rányában  azonban  a kereset, 
a  jövedelem  nem  tog  nagyobbodni  s  mité-
vő  lesz  a  kis  fizetésű,  csekély  keresettel,  de  
nagy  családdal  biró ember  ?  Gondolni  is  re-
mitö  erre  s  jobb,  ha optimisták  vagyunk  s  
a  legjobbat  reméljük.  

Ha  mindentől  eltekintünk  s  csupán  a  
mostani  viszonyokat  tekintjük  idehaza,  szo-
morúsággal  kell  hogy,  ellöltsön  b e n n ü n k e t  
ama  tudat ,  hogy  mily  nehéz  már  most  is  
a  megélhetés,  hogy  szaporodik  egyre a gond, 
a  tépelődés  s  mily  kevés  a  vigasz,  mily  so-
vány  a  remény.  

Magyarországra  végtelenül  súlyos  ha-
tással  lenne  egy  nagyobbszabásu  háború ,  
akkor,  midőn  általános  a  pangás,  az  állam 
gépezet  megfeneklett,  sok  értékes  és  köz-
hasznú  tervezet  hasz ta lan  vár  megoldásra,  
a  kartellosdi  vidám  torát  üli  és igy 

' tovább. 
Béke,  nyugalmas  béke  kellene  nekünk,  

hogy  fe leszmélhessünk,  s zabadabban  lelekz-
hessünk,  gondja ink  kevesebbedjenek ,  a  
munkánk  jobb  kedvvel  folyjon,  elégedettek-

Mar  az e lső  e m b e r p á r  c s ó k o l ó d z o t t .  E r rő l a* 
bibl ia  is e m l í t é s i  t e sz .  

Egy  igen  k e d v e s  do lgo t  t a l á l u n k  a  b i b l i á b a n  
a z  e lső  csók  e l c s a t t u n á s á r ó l .  T ö r t é n t  ped ig ,  hogy  
a  p a r a d i c s o m b a n ,  Á d á m  a p á n k  к a pl a  a z  e lső  
c s ó k o t  a z Ur I s t en tő l ,  a k k o r ,  m i d ő n  é l e t e t le-
hel t  bolé .  

A  m á s o d i k  c s ó k o t  m á r  Á d á m  a d t a  é v á n a k ,  
a  m i d ő n  az  e lső  a s s z o n y  egy  t e r e b é l y e s  fa  á r -
n y é k á b a n  p ihen t ,  ü g y  t ö r t é n t  a  do log ,  h o g y  É v a  
a n y á n k  egy  v e r ő f é n y e s  d é l u t á n  e l s z e n d e r g e t t .  A  
m i n t  ot t p i h e n t  a  s z a b a d  t e r m é s z e t  lágy  ö lén ,  
egy  döng i c sé lő  m é h e c s k e  r ö p k ö d ö t t  k ö r ü l ö l t e .  A  
z ü m m ö g ő  á l la tka  előt t  a z  e l ső  e m b e r  s z o k a t l a n -
nak  tűn t  fel.  Nyi lván  azt  h i t t e ,  hogy  a z  e lső  
a s s z o n y  a  l egszebb  r ó z s a s z á l ,  a  mely  a  n a g y  
p a r a d i c s o m b a n  virít.  így  t ö r t é n t ,  h o g y  n a g y  f á r a d -
s á g g a l  ö s z s z e g y ü j t ö t t  v i r á g p o r á t  É r a  a s z s z o n y  
a j a k á r a  h in te t t e .  Á d á m ,  k i rő l  t u d v a l e v ő l e g  a z t  
j egyez ték  fel,  hogy  a  l e g j o b b  f é r j  volt ,  o d a m e n t  
a lvó  é le te  p á r j á h o z ,  hogy  e l k e r g e s s e  a  z ü m m ö g ő  
kis  m é h e c s k é t  é s é s z r e v e t t e  É v a  a s s z o n y  a j k á n  a  
v i r ágpo r t .  A j ó ö r e g ,  d a c z á r a ,  h o g y  az e l ső  férfi  
volt,  r e n d e l k e z e t t  n é m i  i l l e m t u d á s s a l .  U d v a r i a t l a n -
s á g n a k  t a r t o t t a ,  h o g y  egy  n ö [ a j k á t  az  u j j a i va l  
é r i n t s e  meg , a z é r t  a z  a j k á v a l  köze l i t e t t  h o z z á  
és  ugy  p r ó b á l t a  l e s z e d e g e t n i  a  v i r á g p o r t .  A  m i d ő n  
az  a j k a  o d u l a p a d t  É v a  a s s z o n y é h o z ,  É v á t  v a l a m i  
k ü l ö n ö s ,  g y ö n y ö r t e l j e s  é r z é s  f o g t a  el.  F e l é b r e d t ,  
m a g á h o z  öle l te  Á d á m o t  é s  m á m o r i t t a s a n  a d t a  
vissza  a  c sóko t ,  a  me ly  é d e s  volt ,  t a l á n  é d e s e b b ,  
m i n t  a  p a r a d i c s o m  t i l to t t  g y ü m ö l c s e .  Ez t  a  b á j o s  
j e l e n e t e t  egy  f eke t e  r i g ó  is v é g i g n é z t e  a  fa  s ü r ü  
l o m b s á t o r á b ó l .  Az e l s ő  e m b e r  c s ó k j a  oly  h a t á s s a l  
volt  a  k e d v e s  é n e k l ő  m a d á r r a ,  h o g y  ö r ö m é b e n  
fü tyü ln i  k e z d t e  :  „ L e n n é k  ó n  r ó z s a  r ó z s a b i m b ó ,  
l e n n é l  le  m é h  .  .  ."  ( Ö n ö k  n e m  h i sz ik ,  d e  ez  
igy  volt .)  

Ezt  t a r t j a  a  l e g e n d a  a z e l ső  c sókró l ,  a  me ly  
ké t s égk ívü l  é d e s  volt ,  m e r t  a  v i r á g p o r  É v a  a sz -
s z o n y  a j a k á n  m é z z é  vál t .  

A  t ö r t é n e l e m  a  c sók  e r e d e t é t  T r ó j a  s zé t -
r o m b o l á s á n a k  i de j ébő l  s z á r m a z t a t j a .  Ez  i d ő b ő l  
s z i n t é n  l e g e n d a  m a r a d t  f e n n  a  c sók ró l .  A  m i d ő n  
T r ó j á t ,  a  n a g y  v á r o s t  s z é l r o m b o l t a  a z  e l l enség ,  
egy  c s a p a t  férfi  é s  nő m e n e k ü l t  el  a  f ü s t ö l g ő  
r o m o k  közü l ,  hogy  u j h a z á t  k e r e s s e n .  

V i s z o n t a g s á g o s  u t a z á s  u t á n  a T i b e r i s  p a r t j á n  
á l l a p o d t a k  m e g .  A  fé r f iak  a z akko r i  s z o k á s  s z e r i n t  
m e g m e n t e t t  s z e k e r ü k e t ,  ház i  e s z k ö z e i k e t  h a l o m r a  
g y ű j t v e  e l ége l t ék  és  a  f ö l d t e r ü l e t  m e g s z e m l é l é s é r e  
a k a r l a k  indu ln i .  Az i n d u l á s  elölt  az  a s s z o n y o k  
é s  a  l á n y o k  va lami  u j , i s m e r e t l e n  b ú c s u z á s i  m ó -
d o n  t ö r t é k  a  f e j üke t .  H o s s z a s  t a n á c s k o z á s  u t á n  
e l h a t á r o z t á k ,  hogy  a j k a i k a t  a  fé r f iak  a j k á h o z il-
lesz t ik .  Ez e l ég  ú j s á g  volt  a b b a n  a z i d ő b e n  s  
ez  a  f é r f i aknak  a n n y i r a  m e g t e t s z e t t ,  hogy  el  se  
i n d u l t a k  a z  u j  h a z a  m e g s z e m l é l é s é r e ,  h a n e m  
l e t e l e p e d t e k  o t t es  m e g a l a p í t o t t á k  a z t  a  n a g y  
v á r o s t ,  a  m e l y e t  ma R ó m á n a k  n e v e z n e k .  -  -  R ó m a  
t e h á t  a c s ó k n a k  k ö s z ö n h e t i  l é t e z é s é t ,  vagy i s  i n k á b b  
a z  a s s z o n y o k n a k .  

A  csók  ez időtől  k e z d v e  d i v a t b a  j ö t t  é s  i nnen  
indu l t  ki v i l ághód í tó  u l j a r u .  

R o m u l u s  c s á s z á r  u r a l k o d á s á n a k  i d e j é b e n  a  
r ó m a i  a s s z o n y o k  n a g y o n  s z e r e t t é k  a  s z i r a k u z i  bo r t .  
A  b o r  é l v e z e t ő  k ö t e l e z ő  volt  é s  a h o g y  m a n a p s á g  
a  f é r j n e k  n e j e  e l t u r t á s á r ú l  kell  g o n d o s k o d n i a ,  ugy  
ke l l e t t  a k k o r i b a n  a z z a l  is  t ö r ő d n i ,  h o g y  f e l e s é g e  
a  b o r b a n  s z ü k s é g é t  ne l á s s o n .  Ha a  f é r j  h a z a j ö t t ,  
e l ső  d o l g a  a z  volt ,  hogy  n e j e  s z á j á n  m e g g y ő z ő d -
j é k ,  v á j j o n  ivot t -e  a z a s s z o n y  e l e g e n d ő  bo r t .  Az  
i lyen  v i z s g á l a t o k n a k  r e n d e s e n  c sók  le l t  a  v é g e .  
R ó m á b a n  a  c s ó k o l ó d z á s  v a l ó s á g o s  m á n i a  le t t ,  
ugy ,  h o g y  i s m e r ő s ,  vagy  i s m e r e t l e n ,  «kivel  c sak  
ü s z s z e l u l á l k o z o t t ,  ny i lvánosan ,  c s ó k o l ó d z o t t .  Igy  

VIÏ.  évfolyam.  

E l ő f i z e t é s i  s ü j j c  
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v i d é k r e  k ü l d v e  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  fé l é v r e  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

2  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  á r a Ifi  fillér.  

TÁRCZA. 
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k é  va!  ч  •  !  h a l a d h a s s u n k ,  f e j l ő d h e s -

s ü n k  '  n k  é s ó h a j t u n k ,  m e l y  a  

n é p e k  h ú l u o g u l a s á l i o z  v e z e t .  

к>я<2 у  ü l é s .  

\ ' ,т, ' . . . : :! ;  •  viseleti  tagjai  szép  s z á m b a n  
gyiii.-\.  ,  bú 20-án  tartóit  közgyűlésre ,  

melyn  :  •  -gva  volt  Temesközy  Gerzson  
iuditv.  ; V  < közi  irlokossági  haszonvé te l ek  
és  ing;  - ü s á r i á s a  t á rgyában .  

A  ,.  -  >,,  ..kik  a  közb i r tokosságná l ,  
—  mint  :ч  n.  .: í jai ,  — é rdeke lve  v a n n a k ,  a  
gyűlésen  n,  'k  reszt .  

I  .  ú  megnyi tván ,  a  j egyzőkönyv  
hite*  •  :  -,  .  .roniy  József  és  T e m e s k ö z y  
G e n  lies,  ingókat  kérte  föl.  

G ,  főjegyző  re fe rá lván  a  mul l  
ülés  v-.-rry  ; il,  fe lolvasta  T e m e s k ö z y  Ger-
zson  ívre  t e r j edő  indí tványát ,  mely  
tüzetesen  .  azon  ervekel ,  melyek  a  köz-
bir tokosság  -  j ava inak  megvé te lé t  indokol t tá  
teszik,  -agú!  а  nnyozza ,  hogy  a  község  a jan l -
jou  fői  lüO.UOO  k- róna  vélelár t  s  kü ld jön  ki  egy  
öl  tag'u  M  ! ..got  mely  h iva tva  l eend  az  u ra -
dalom:  • é r in tkezés re  é s  t á rgya l á s r a .  

Ü - - n  .  troiny  József  szól lot l  a  tárgy-
h o z ;  Iiozzaji:  n  i emesközy  ind í tványához ,  bá r  
nem  hiszi,  hogy  a  közb i r tokosság  re f lek tá l jon az 
bjái.la!;.i,  ;.•!'. i la/, niáltal  indí tványt  tesz,  hogy  
•ekinteltel  .  e she tőségekre ,  tűzzön  ki a  gyüles  
30  naj-n-  е.;у  ...-.Hí  közgyűlést ,  mely  —  min thogy  
mg;;:,  s  \ Ч : v a n  szó  —  ebben  a  t á rgyban  
j o g s / t r i m  ha t á rozha t .  

Lnktn  - ( ó  sz in tén  ezen  é r t e l emben  szol-
lak  föl.  

Maliié  Joz  e lőadó  főjegyző  szintén  java-
sol ja  az.  indítvány  e l fogadásá t ,  c supán  a  b izot t ság  
kiküldését  kivonta  mellőzni,  minthogy  a  községe t  
ugy  is a b ,  > i  jegyző  van  hivatva  képviselni .  

Temesköz.y  Gerzson  ragaszkodot t  a  b izo t t ság  
kiküldései;,  ,, .  a  képviselőtestület  ily dolgok-
b a n  a  ё'У"г--  ь e / k e d é s e k r e  nem  lehet  a lka lmas .  

tör tént  ,izém,  hogy  a  rómaiak  törvénynyel  korlá-
tozlak  a  csukni  t s  sz igorúan  bünte t lek  a  tö rvény  !  
megszegőit .  H u m á n u s  császár  szer int  csak  a  há-
zaslolek  közölt  volt  illendő  a  csók.  

•  »  
* 

A  keresz ténység  e l te r jedéséve l  a  c sóknak  
vallasi  je len tősége  lett.  Je lképez te  a  szüz iessége l ,  
erkölcsöt  es á r tu t lansagot .  A val lásban  nagy  sze-
repet  já tszot t .  így ha  kel  keresz tény  a  ' . b é k e  
csokjav.  köszöntöt te  egymást ,  az annyit  jelen-
b i t ,  hogy  tisztelik  a  hitet .  A mise  u tán  á l ' a i a i ios  
csokolodzás  volt  я  t e m p l o m b a n .  Minthogy  a csókot 
a  vallás  ily magasz tosan  é r t e lmez te ,  több  tudós  
komolyan  foglalkozott  vele  s  ku ta t t a  azt a  mély-
séges  okot,  amely  a  hit szen t  é r t e lmé t  r e j t e t t e  
m a g á b a n . 

Glirvsostanus.  az a r a n y s z á j ú  kons tan t inápo ly i  
puspok  ra jongó  hive  voit,  a  c sóknak ,  Ter lu l l i an  
Püspök  azonban  gyűlöl te  és ugy  vé lekede t t  a  
csókról,  hogy  nem  e m b e r h e z  illö.  

A  korrai  a  csók  is  vál tozot t .  Különfé le je-
leni,.seggel  bírt,  á m d e  l é n y e g é b e n  az m a r a d i ,  ami  
a  kezdetben  volt.  

*  »  

Л  bölcsészek  szer in t  a  csók  a  l egmegbízha-
tóbb  megnyi la tkozása  a  j ó z a n  á l l apo tban  levők  
érzelmeinek. 

A  filozófus  azt  t a r t j a ,  hogy  a  c sókolódzó  
Oly  te rmésze tbúvár ,  ki a  külszinnel  be nem  érve,  
a  real izmus  fenekére  igyekszik.  

A  szere lmesek  es  я  költök  máskép  fogják  
lel  a  csók  je len tősege t .  A szere lmesektől  h iába  
kérdjük,  mi a  csók,  n e m  tudnak  rá  felelni  csak  
azt  mondha t j ák  legföl jebb,  hogy  édes ,  m á m o -
rító . . . 

Darwin,  a  nagy  angol  tudós  azt  á l ló ja ,  hogy  
mi,  európaiak  ugy  hozzászoktunk  a  csókhoz,  hogy  
az  emberre l  születet t  t u l a jdonságnak  m o n d h a t j n k  
K  tu la jdonság  az e m b e r  kedelyallap.il  .tol  lugg,  

az  illető  szere te t t  személylyel  közelebbről  
érintkezik. 

minthogy  az ö s s z e h í v á s o k  mia t t  az akez ió  n e h e z -
ítés,  -—  a  b i zo t t s ág  kezei  n e m  l ennének  megkötve ,  
mer t  ily nagy  h o r d e r e j ű  ké rdésné l  n e m  n u m e r á i -
ha t  egy  ké t  e z e r  k o r o n a ,  a  mivel  a  b izo l t ság  
mozogha t . 

T ö b b e n  he lyese l t ék  a  b izo t t ság  k iküldésé t ,  
mire  a z o n b a n  a  k é r d é s  f e l t evésé re  kerül t  a sor , 
c s u p á n  a  fölöt t  s z a v a z t a k ,  hogy  az ind í tvány  az  
összes  h a s z o n v é t e l e k  m e g v é t e l é r e  n é z v e  ell 'ogad-
tatik-o  s  hogy  a  1 6 0 . 0 0 0  korona  vé te lá r  f e l a j án -
l á sába  be leegyez ik -e  a  közgyűlés .  

Ezt  a  közgyű lés  e g y h a n g ú l a g  e l f o g a d t a ,  a  
bizo t t ság  k é r d é s e  pedig  egysze rűen  agyonha l l -
ga t ta to t t . 

Ped ig  a n n a k  a  b i zo t t ságnak  nagy  f e l a d a t a  
lett  volna,  min thogy  a  közb i r tokosság  m á r c z i u s  
7-én,  a z á r v e r é s e k  n a p j á n  közgyűlés t  ta r t ,  o l t  
az tán  az á r v e r é s  f e j l eménye ihez  képes t  a  biz  -tt-
s ágnak  lehete t t  volna  a lka lma  a  közb i r t okos ság  
p l e n u m á b a n  a  vá ros  é rdeke iben  e l j á rn ia ,  tárgyal-
nia  s  ese t leg  va lamely  okos  do logban  megá l l a -
podn ia . 

A  bizot tságot  f edez te  volna  a  vá ros i  köz-
gyűlés,  a  birót ,  j egyző t  e l l enben  al igha,  min thogy  
a lkudozásokra  m e g h a t a l m a z á s u k  nincs.  

Sikerül t  t ehá t  ezt az akcziót  is s z e r e n c s é s e n 
agyon  okoskodnunk .  

H iába :  ex nihilé  fit nihil. 

Állandó  borvásár  Buda-
pesten. 

A  szőlők  r e k o n s t r u á l á s a  folytán  beá l lo l t fo-
kozott  t e rmelés  évrő l -évre  s z a p o r í t j a  a  bo rkész le -
teket,  melyek  e l a d á s r a  vá rnak .  A t e r m e l ő  ped ig  
magara  hagyva,  biztos  t á m a s z  h i á n y á b a n  lesi  a  
jó  szerencsé t ,  moly  öt m u n k á j a  jól  m e g é r d e m e l t  
gyümölcséhez  j u t t a t j a .  Pod ig  ez t a  czé l t  e lérni  
nem  oly  könnyű  fe l ada t .  A  kü l fö ldön  csak  a  
l egnagyobb  e rő fesz í t é s se l  t u d j u k  bo ra inka t  e lhe-
lyezni,  m e r t  képv i se l e tünk  ott s ze rveze t l en ,  mig  
a  konkurencz ia  m i n d e n ü t t  m e g v e t e t t e  e rősen  a  
lábát .  Ma m á r  t ú l h a l a d o t t  á l l á s p o n t  az,  hogy  a  
j ó  bornak  n e m  kell  c z é g é r  ;  kell  b izony  czégór ,  
m u t a t ó s  és h a n g o s ,  há t még  az  o lyan  b o r n a k ,  
melynek  hírét  vé tkes  m ó d o n  a l a p o s a n  m e g r o n l o t -

A  világ  m i n d e n  r é szé i  en  m á s - m á s  a  csók  
!  f o r m á j a .  Ahányfé l e  n e m z e t i s é g  van ,  anny i f é l e  a  
j  csók  is. Az u j z é l a n d i a k n á l  és a  l appokná l  például  
I  a  csók  a b b a n  nyi lvánul ,  hogy  a z o r ruka t  dörzsölik  
;  egymáséhoz .  A f innek  há t ta l  közel i lenek  egvmás -
I  hoz  s ez náluk  csókot  j e l en t .  A n é g e r e k n é l  pedig  
1  az a r eznak  kézzel  való  s i m o g a t á s a  jelzi  a  csóki t 

A  sta t i sz t ika  a rgus  szeme i  elöl  mi  sem  
!  re j tőzhet ik  el.  Mi m i n d e n t  nem  gyűj tö t tek  m á r  

össze ,  szép  á t t ek in the tő  r e n d b e n  !  í m e  a m a  fel-
kiá l tások,  a m e l y e k e t  «  hölgyek  ha l l a tnak  az  első  
csók  e l c sa t t aná sa  u tán  :  

Egyesek  igy  szólnak  :  
—  Is tenem,  mit  tet t  ön  ? ! 
Mások : 
—  J a j ,  enny i re  nein  kellett  volna  e lmen-

nünk  !  
A  többi  felkiál tás  a  l egnagyobb  vá l toza tos -

ságban  a  következő  :  
—  S o h a s e m  a k a r o m  látni ,  m e n j e n  inné t  I  
—  Hagyjon  m a g a m r a  k é r e m ,  egyedül  a k a r o k  

maradn i ! 
—  Nohát  ezt  nem  h i t t em  volna  öntő l  !  

Oh.  én n a g y o n  s z e r e n c s é t l e n  vagyok I 
(Ezt  könnyekkel ,  vagy  a  nélkül  m o n d j á k . )  

Na  megá l l jon  1  (Ezt  kü lönösen  a  v idéken  
kedvelik.) 

—  Uram,  ha ezt  a  f é r j e m  t u d n á ,  l e l ő n é !  
(Nagyon  gyakori  k i je lentés . )  

A  kis  óva tosak  :  
—  S z e n t  Is ten,  ha meg lá t t ak  volna ben-

nünke t ! 
Sokan  meg  s e m m i t  se szó lnak .  —  Ez t a lán 

a  l egokosabb .  
A  csókot  a  s t a t i sz t ikusok  6 5 r ideg  s z á m m a l  

különbözte t ik  meg.  A csók  lehet  többek  közöt t  
hideg,  meleg,  j eges ,  lángoló,  boldogí tó ,  m á m o r i t ó ,  
esabi ló ,  lopott ,  á tkos ,  emész tő ,  for ró ,  r e m e g ő ,  
hül len,  kinos,  édes  é t  isteni,  mely  u tóbb inak  min-
denki  bo lond ja .  

ták.  Es bogy  a  b a j t  m é g  b a j  t e tőzze ,  —  n y a k u n -
kon  a z o lasz  bor -özön ,  me lynek  g á t a t  ve tn i  sz ívós ,  
m a k a c s  m u n k á t  igényel .  

A  m a g y a r  b o r t e r m e l ö k  m i n d e n  igaz  h ívé i  
kell,  hogy  gondo lkozóba  e j t sék  ezek  a z  á l l apo tok ,  
melyek  o rvos lása  i m m á r  s ü r g ő s  s z ü k s é g g é  vál l .  
S  nom  r a g a d h a t o t t  volna  m e g  a l k a l m a s a b b  pil la-
na to t  a  Magyar  G a z d á k  V á s á r c s a r n o k  El lá tó  Szö-
ve tkeze te ,  hogy  megva lós í t sa  az t  a t e rve t ,  m i sze r in t  
az  i l letékes  tényezők  h o z z á j á r u l á s á v a l ,  megfe le lő  
erkölcsi  a l apon  lé les i l sen  egy  oly  vá l la la to t ,  mely  
a  bor te rmelők  é rdeke inek  i s tápo íásn  mel le t t  hely-
reá l l í t j a  a  megingot t  b iza lmat  és a  r e n d e l k e z é s é r e  
álló  eszközökke l  á l l andó ,  b iz tos  p i a e z o l  t e r emt  a  
m a g y a r  bor  r é szé re ,  n e m c s a k  a  helyi  p i a e z o k o n ,  
h a n e m  az o r s z á g  h a t á r a i n  lui  is.  

A  Magyar  G a z d á k  V á s á r c s a r n o k  Ellátó  Szö-
v e t k e z e t e  7 év e lőt t  a laku l t  az O r s z á g o s  Magyar  
G a z d a s á g i  Egyesü le t  v é d n ö k s é g e  alat t  és  f o n t o s  
k ö z g a z d a s á g i  f e l a d a t á n á l  fogva  élvezi  ugy  e n n e k ,  
min t  a  m. kir.  k o r m á n y n a k  á l l a n d ó  erkölcs i  é s  
r é s z b e n  anyag i  t á m o g a t á s á t .  Komoly ,  k ü z d e l e m -
te l jes  t e v é k e n y s é g r e  v i s sza tek in tve ,  közel  van  im  
a  s z ö v e i k e z e t  a h h o z ,  hogy  valódi  h i v a t á s á n a k  
megfe l e lően  az ö s s z e s  g a z d a s á g i  t e r m é k e k ,  külö-
nösen  az é le lmicz ikkek  é r t é k e s í t é s é n é l  a  g a z d a  
h a s z n o s  seg í tő je  legvon.  Közve t í tő  f a k ' o r  a  t e r m e -
lő  és  a  f ogyasz tó  közöl t .  A s z ö v e t k e z e t ,  mely  
min t  a  Közpon t i  V á s á i c s a r n o k  ha tóság i  közve t í tő -
j e  is s ze repe l ,  b i z o m á n y i i n g  e l a d j a  a z  é le lmiczik-
kek  m i n d e n  f a j á t .  Van h u s -o s z t á  1 y a ,  me ly  
l evágo t t  á l l a p o t b a n  é r t ékes í t  m a r h a t ,  s e r t é s t ,  bo r -
jú t ,  b á r á n y t ,  t o v á b b á  füs tö l t  bus".  s z a l o n n á t ,  
o lvasz to t t  zs i r t  s tb .  Ezen  osz tá ly  öleli  fel a  v я d 
é r t é k e s í t é s t  is,  mely  r é s z b e n  e x p o r t  u t j á n  
bonyol i t t a l ik  le.  

B a r o m f i  élő  s  leölt  á l l a p o t b a n  e v r ö l - é v r e  
n a g y o b b  m e n n y i s é g b e n  talál  a  s z ö v e t k e z e t  u t j á n  
vevőre .  A g y ii m  ö 1 с s -o  s z t á  1  у n a к  nagy  szé -
l eskörű  k l i en tú rá j a  van m i n d e n  v idéken  és  p ld .  
1903 .  é v b e n  1 . 2 0 8 , 2 3 8  kg.  g y ü m ö l c s ö t  a d o t t  el a 
s z ö v e t k e z e t .  A v a j  é r t é k e s í t é s  k i t e r j e sz t é -
s é r e  m o s t  fo lynak  a  m u n k a l a t o k  s  e  cz ikkben ed -
dig  is s z é p  e r e d m é n y e k  é r e t t ek  el.  A  t o j á s -
k ö z p o n t  g y ű j t ő h á l ó z a t a  a z egész  o r s z á g r a k i -
t e r j ed  és n e m  tú lozunk ,  lia a  s z ö v e t k e z e i b e n  la t-
juk  a  szolid  m a g y a r  t o j á s k e r e s k e d e l e m  m e g t e r e m -
tő jé t .  — Messze  v e z e t n e ,  ha e i so ro lnók  m i n d a z o n  
cz ikkekol ,  melyek  é v e n t e  nagy  m e n n y i s é g b e n  n y e r -
nek  a  Magyar  Gazdák  V á s á r c s a r n o k  El lá tó  Szö -
ve tkeze t e  u t j á n  e lhe lyezés t .  

Az  itt  vázolt  t e v é k e n y s é g  k e r e t e b e  t e r m é s z e -
tes  m ó d o n  i l leszkedik  be le  a s z ö v e t k e z e t  h o r d  ú-
b  о г é r t é  k.e  s i t ö  o s z t á l y  a ,  mely  a  folyó  
év  m á r c z i u s  h a v á b a n  kezdi  m e g  m ű k ö d é s é t .  

(Vege  k ő v . )  

MI  U J S A G  ?  

—  F e l o l v a s ó  e s t é l y e k .  A  „Katii  Ol-
vasóegy le tben  v a s á r n a p o n k i n t  e s t e  6  ó r a k o r  t a r -
ta tni  s zoko t t  f e lo lvasások  i r án t ,  kü lönösen  я  gaz -
d a k ö z e n s e g  r é szé rő l ,  á l l a n d ó  az  é r d e k l ő d é s .  Ma  
egy  he t e  Gallo  Pá l ,  Didón  vi lághírű  m ü v é b ő l ,  Ve-
v e r á n  I s tván  Dr.  E s i n a r c h  vezé r  fona la  n y o m á n  
a  b a l e s e t e k b e n  n y ú j t a n d ó  s az o r v o s  m e g é r k e z t é -
ig  a l k a l m a z a n d ó  rög tön i  segé lyekrő l  o lvaso t t  fel  a  
h a l l g a t ó s á g  k i ta r tó  f igyelnie  mel le t t .  Ma  es te  e l ő b b  
neveze t t  r o m .  katli .  t an í tók  fo ly ta l ják  m e g k e z d e t t  
f e lo lvasása ika t ,  W i m m e r t h  B.  s.  lelkész  s za -
bad  e l ő a d á s t  ta r t  a z  a l la tok  fegyveré rő l ,  S z ű c s  
I s tván  r o m .  ka lb ,  l an i tó  pedig  gazdaság i  do lgok-
ról  fog  egy  é r t ekezés i  fe lolvasni .  A m e g  h á t r a l e v ő  
5  e s t e ly re  t öbben  ígérlek  sz íves  k ö z r e m ű k ö d é s e i -
ket,  így há t  a  „kalli .  Olvasóegyle t*  t a g j a i n a k  s  
azok  c s a l á d j a i n a k  a  n a g y b ö j t  v a s á r n a p j a i n  b ö  al-
kalmuk  leend  ke l lemesen  s z ó r a k o z v a  h a s z n o s  é s  
é p ü l e t e s  i smere tek  bii t okába  j u t h a t n i .  —  Mas é r -
deklődők  is  az e s t é lyeken  sz ívesen  l á t t a t n a k .  Uo  
m e n e t  te l jesen  d í j t a l an .  

— Közgyűlés .  A G e r j e  é s P e r j e  v izsza-
I  bá lyozó  t á r su la t  mul l  v a s á r n a p  d. e .  fel  11  ó r a k o r  

a  polg ári  iskola  to rna  l e r i n e b e n  közgyűlés t  t a r to t t  
F a r a g ó  Lipót  minisz te r i  o s z t á l y t a n á c s o s ,  min isz te r i  
b iz tos  e lnökle te  a la t t .  л / , é r d e k e l l e k  nagy  .szám-
b a n  j e l en t ek  m e g  a  g y ű l é s e n ,  mely  a  l e g s z e b b  
r e n d b e n  folyt  le. A közgyű lé s  egye t l en  t á rgya  volt  
a  t á r su l a t  ügyeinek  t ovább i  v e z e t é s e  m ó d j a  felett i  
h a t á r o z a t ,  t.  i.  hogy  e l e i b e  l ép te t i - e  a  t á r s u l a t a z 
ö n k o r m á n y z a t o t ,  vagy  t o v á b b r a  is a  min i sz te r i  biz-
tosi  i n t é z m é n y  a la t t  k íván ja  a  t á r s u l a t  ügyei t  ve-
ze tn i .  A közgyű lés  e g y h a n g ú l a g  a  min i sz t e r i biz-
tos i  i n t é z m é n y  t o v á b b i  f e n n t a r t á s a  mel le t t  nyi la t -

А  В  О  N Y . 



kozo t t  s  f e l i r a t b a n  kér i  u  f ö l d m ű v e l é s ü g y i  miu isz-
t e r t ,  Imgy  ú j í t s a  m e g  a  m in i sz t e r i  b i z to s  megbí -
z á s á t  a  t ö r v é n y  é r t e l m é b e n  t o v á b b i  2  év r e .  

—  M i m - i m  j r i e i i t m e r é s ,  A m.  kir.  
f 'ö ldmivelésügyi  m i s z l e r  P i n t é r  Gyu la  a b o n y i  
g a z d a s á g i  t u d ó s i l ó n a k ,  b u z g ó  m ű k ö d é s é é r t  elis-
m e r ő  l e i r a t o t  kü ldö t t .  

- -  N é p i e s  e l ő a d á s .  Kub iny i  Béla ,  ú j -
s z á s z  agi l i s  l om. , r  k ö z b e n  j a r á s á r a  U j s z á s z o n ,  i r a r -
c z i u s  1 - é n ,  d. u. 4  ó r a k o r ,  uz  i sko l a  t e r m é b e n  
n é p i e s  e l ő a d a s  t a r t a n a k  a  v á r m e g y e i  g a z d a s á g i  
e g y e s ü l e t  k i k ü l d ö t t e i ,  é s p e d i g :  N a g y  D e z s ő  a  ba-
r o m f i  tenyész tés i - . . :  é s  S e r f ő z ő  G é z a  a  község i  
g a z d a  k ö r ö k r ő l  ós uz  á l l a t  t e n y é s z t é s r ő l .  Ezek a z 
e l ő a d á s o k  n e m  c s ak  U j s z á s z ,  d e a z e g é s z  j á r á s  
k ö z ö n s é g é n e k  is  t á r t a i n a k ,  l e h a t  a r r a  a m i  k ö z ö n -
s é g ü n k  is  m e g h í v u n k  é s s z í v e s e n  l á t t a t n a k .  É r d e -
m e s  l esz  o t t in ínel  n a g y o b b  s z á m b a n  m e g j e l e n n i  
é s  e z e n  f o n t o s  g a z d a s á g i  t á r g y u k a t ,  a z  e l ő a d ó k n a k  
i s m e r t e t é s e  f o l y a m á n  e g y m á s  k ö z ö t t  m e g b e s z é l n i .  

—  A m u n k a  — é r d e m .  G y ö n y ö r ű  ba -
r o m f i  l enyes / ,  t e l e p e t  l é t e s í t e t t  K u b i n y i  B é l a  föl-
d iuk ,  ú j s z á s z i  á l l o m á s  f ő n ö k ,  a  pá lya  u d v a r  köze -
l é b e n ,  s z é p  p é l d a j á t  m u ta Iva  a n n a k ,  hogy  k i ta r -
t á s s a l ,  s z o r g a l o m m a l  mi t  l ehe t  p r o d u k á l n i  n e m  
c s a k  s a j á t  h a s z n u n k r a ,  de  a  k ö r n y é k  g a z d a s á g i  
e l ö h a l a d á s á i m k  Н Г , m o z d i t a s á r a .  É r d e m e s  a z t  a  
t e l e p e t  m e g n é z n i  a k á r k i n e k ,  l á t h a t  o t t a  b a r o m f i  
t e n y é s z t é s  t e r é n  u | y  k iváló,  r e m e k  p é l d á n y o k a t ,  
h o g y  e l c s o d á l k o z i k  a z o n ,  hogy  e d d i g  is n e m  f o rd í to t -
t u n k  n a g y o b b  g o n d o t  e z e n  f o n t o s  g a z d a s á g i  á g  kel lő  
k i h a s z n á l á s á r a .  L á t h a t  o l t  t i sz ta  f e h é r ,  "4—5  kiló  
s ú l y ú  o r p i n g t o n  k a k a s o k a t ,  m e l y e k  a k k o r á k ,  hogy  
a  f ö l d ö n  á l lva  az a s z t a l r ó l  k é n y e l m e s e n  l e s z e d e -
ge t ik  a  m o r z s á k a t ,  — 3 — 4  k i lós  t o j ó k a t ,  m e l y e k  
6 — 7  h ó n a p o s  k o r á r a  t e l j e s e n  k i f e j l ő d n e k ,  é v e n -
k é n t  á l l a g  1(10  2 0 0  t o j á s t  r a k n a k ,  m e l y e k  k é t a k -
k o r á k .  m i n t  a  k ö z ö n s é g e s  m a g y a r  t y ú k o k é  é s  
i g e n  k e r e s e t t ,  ( tea  t o j á s o k )  n a g y o n  m e g f i z e t e t t  
c z i k k e k .  Á r j e g y z é k e t  bá rk ineK  s z í v e s e n  kü ld  a  
t e l e p - t u l a j d .  nos .  

—  S o k  «  p é n z .  H i h e t e t l e n ü l  h a n g z i k ,  
p e d i g  úgy  van .  A  p é n z i n t é z e t e k  e g y r e  p a n a s z k o d -
n a k ,  hogy  n e m  t u d n a k  a p é n z z e l  mi t  c s i n á l n i ,  any i  
v a n .  E n n e k ,  p e d i g  a z oka  a m e z ő g a z d a s á g ,  a z  i pa r ,  
k e r e s k e d e l e m  é s a  vá l l o lkozás  p a n g á s a ,  a  h a s z n o s  
b e f e k t e t é s e k  t e l j e s  s z ü n e t e l é s e ,  p e d i g  ez a z idö, a 
m i d ő n  a  p é n z  h a l l a t l a n u l  o l c só ,  v o l n a  a l k a l m a s  
a r r a ,  hogy  g a z d á i n k  oly b e f e k t e t é s e k e t  c s i n á l j a n a k ,  
m e l y e k  egy  kis s z e r e n c s é v e l ,  d e  m i n d e n e s e t r e  t ö b b  
s z o r g a l o m m a l  é s k ö r ü l t e k i n t é s s e l  b ő v e n  m e g  hoz -
n á k  а  к a i n a t o k a t  a p é n z i n t é z e t e k n e k  i s - , m e l y e k n e k  
n e m  ke l l ene  u n y i r a  sk rupu l i zá ln i - ,  s  m a r a d n a  a  
m u n k á r a  is e l eg .  Hogy  m e n y i r e  o l c só  a  p c n z ,  m u -
t a t j a  az a  k ö r ü l m é n y ,  hogy  a  v á r o s  t u l a j d o n á t  ké-
p e z ő  n a g y k ö r ö s i  n é p b a n k  a  b e l é l e k  u t á n  fizetendő  
k a m a t o t  3  Va ' /o- ra  szá l l í to t t a  le,  ez u  község i  
n é p b a n k  a  m ú l t  é v b e n  7 3 . 9 3 8 .  k o r o n a  t i sz ta  j ö v e -
d e l m e t  p r o d u k á l t ,  me ly  a  v á r o s  j a v á r a  szo lgá l .  O k o s  
d o l o g ez . 

—  N y i l v á n o s  k ö s z ö n e t .  Kedves kö-
t e l e s s é g e m n e k  t a r t o m  ez u t ó n  is k i f e j e z n i  b á l á s  
k ö s z ö n e t e m e t  a  „ G e r j e  é s F e r j e  V i z s z a b á l y o z ó  
T á r s u l a t *  i r á n y á b a n  a z o n  sz ives  figyelemért,  me ly-
né l  fogva  «/,  a b o n y i  ni. kir .  á l l a m i  | o ' g á r i  isko-
l á n á l  l é t e s í t e n d ő  „ S e g é l y z ö  Alap*  j a v á r a  30 ,  a z a z  
h u r m i n c z  k o r o n á t  a d o m á n y o z n i  k e g y e s k e d e t t .  

Z s i g m o n d  An ta l  i g a z g a t ó .  
A z  a n y a k ö n y v i  h i v a t a l  het i  k i -

m u t a t á s a .  Az e lmú l t  b é l e n  s z ü l e t e t t  G íiú. 11 
l e á n y ,  — 9  i-kalb.,  2  ev.  ref .  va l l á sú .  - -  H á z a s -
s á g  n e m  k ö t t e t e t t .  —  Elhal t  Cz.ene  P á l n é  P a l c s ó  
R o z á l i a  rk. 8 0 é v e s .  Gerge ly  Miháyl  rk . 7 8  é v e s .  

— C z e g l é d  v á r o s n a k  évi  14  120  k o r o n a  
j ö v e d e l m e  v a n  a  v á r o s h á z a  é p ü l e t é b e n  levő  bol-
tok  b é r é b ő l .  

—  F e n y ő m a d a r a k ,  n á l l u n k .  S z o k a t -
lan  j e l e n s é g ,  hogy  a  mi  l a p o s  v i d é k ü n k  e m b e r e ,  é lő  
i e n y ö m a d a r a t  l á s s o n .  P e d i g  ugy  áll a  do log ,  hogy  
a z  é s z a k i  h e g y e s v i d ó k  f e n y v e s e i n e k  k ö z ö n s é g e s  la-
kó ja  h  f e n y ő m a d á r ,  f e n y ő  r igó,  m á s k é p p e n  hú  
r o s r i g ó  p á r hé t ó i a g y a k o r t a  l á t t a t j a  m a g á t ,  a-
m i n t  k i s e b b ,  n a g y o b b  r a j o k b a n  búz  e r r e  m i f e l é n k  
é s z a k n y u g a t i  i r á n y b ó l  r e g g e l e n k é n t ,  s  u g y a n a z o n  
i r á n y b a n  té r v i s sza  m i n d e n  d é l u t á n .  Ugy  lá tszik  
hogy  a  s e r e g é l y u e l  j ó v a l  n a g y o b b  s z ü r k e  r u h á j u  
z e u é r  r é s z é r e  o t t f e n n  é s z a k o n  r o s z  t e r m é s  volt  a  
f e n y ő  b o g y ó b ó l .  S e r c z e g ö  h a n g j u k r ó l ,  k ö n n y e n  r á -
j o k  lohe t  b u k k a n n i  s  é r d e m e s  is  vo lna  v a d á s z n i ,  
m e r t  h ú s u k ,  k ü l ö n ö s e n  p á c z o l v a ,  k i t ű n ő .  

—  B o r k é s z l e t ü n k  n y i l v á n t a r t á s a .  
Kül fö ld i  n a g y k e r e s k e d ő  c z é g c k t ő l  g y a k r a n  é rkez ik  
k é r e l e m  a  l 'ö ldmivelés i  m i n i s z t é r i u m  sző l é sze t i  é s 
b o r á s z a t i  o s z t á l y á h o z  a z i r á n t  hogy  ez  j o m i n ö s é -
gü  e l a d ó  m a g y a r  b o r o k a t  a j á n l j o n .  L e g u t ó b b  —  
m i n t  a  „ M a g y a r  K e r e s k e d ő k  L a p j a *  i r j a  N e w - Y o r k  

А  В 0  N  Y  9.  szám  

v á r o s á n a k  l e g n a g y o b b  b o r k e r e s k e d é s e  f o r d u l t  о  
végből  a z o s z t á l y h o z .  Az i lynemű  k é r e l m e k  e l in-
t é z é s e  b a j o s  do log ,  mivel  a  bo rké sz l e t rő l  n y i l v á n -
t a r t á s t  e d d i g  m é g  n e m  s z e rvez t ek .  A  b o r á s z a t i  
osz tá ly  m o s t  a  h o z z á é r k e z e t t  m e g k e i e s é s e k b ő l  m e -
n t v e  i m p u l z u s t ,  a  b o r n y i l v á n t a r t á s  s z e r v e z é s é n e k  
te rvéve t  b e h a t ó a n  fogla lkoz ik .  A n y i l v á n t a r t á s  fe-
löli  a  b o r k é s z l e t r e  v o n a t k o z ó  összes  a d a t o k a t  :  t e r -
mes)  éve t ,  s z e s z t a r t a l m a t ,  szint ,  e l a d á s i  á r a t ,  
m e n n y i s é g e t , s t b . 

—  G a z d á k ,  h a nagy  t e r m é s h e z  
a k a r n a k  j u t n i ,  M a u t l m e r - f e l e  m a g v a k a t  v e s s e n e k .  
Idei  á r j e g y z é k é t ,  mely  2 2 ö  o lda l ra  t e r j e d ,  M a u t h n e r  
Ö d ö n  cs. é s kir.  u d v a r i  m a g k e r e s k e d é s e  B u d a p e s -
t e n ,  R o t t e n b i l l e r - u t c z a  33,  m i n d e n k i n e k  i n g y e n  
megk üldi.  A k i t ű n ő e n  l iszt i tol t ,  l e g n a g y o b b  c s i r a -
k é p e s s é g g e l  b i ró ,  f a j t i s z t a  m a g v a k  ara i  a l a c s o n y a k .  
K ü l ö n ö s e n  f ö l e m l i t e n d ö k  az  i m p r e g n á l t  t a k a r m á n y -
r é p a m a g v a k  é s a  l e g n e m e s e b b  g a b n a f é l é k  d ú s  
v á l a s z t é k a . 

—  S z á j p a d l á s n é l k ü l i  mf i fogak  fe-
l e s l eges sé  t esz ik  a z  i n y l e m e z  h a s z n á l a t á t .  A  
s z á j b ó l  k i v e n n i  n e m  kell ,  n e m  is l e h e t .  Egy  ó r a  
a l a t t  t ö k é l e t e s e n  l e h e t  vele  b e s z é l n i  é s  r á g n i .  
10  évi  j ó t á l l á s .  B a r n a  J.  e g y e d ü l i  s p e c i á l i s t a  a  
s z á j p a d l á s n é l k ü l i  m ü f o g a k  k é s z í t é s é b e n ,  B u d a p e s t ,  
K e r e p e s i - u t  26 .  s z á m .  Vidékiek  m e g v á r h a t j á k .  

—  2 0 0  h o l d a s ,  kö tö t t  t a l a j ú  fö ldb i r t o -
ko t  k e r e s e k  m e g v é t e l r e ,  l e h e t ő l e g  l a k á s s a l .  —  
A j á n l a t o k  h o z z á m  i n l é z e n d ö k .  

T e m e s k ö z y  G e r z s o n .  
E l a d á s . 

A  szelei-utcza  140.  és  141.  sz. a.  lévő  
Aranyi-féle  ház  és  belsőség  szabadkézből  
eladó.  Venni  szándékozók  Abonyban  özv.  
Aranyi  Sándornéná l  és  Czegléden  Dr.  Ara-
nyi  Lajosnál  tudhat ják  meg  a  feltételeket.  

H1RDETMENY. 
A  „ C z e g S é d i  H i t e S b a n k  r é s z v é n y t á r s a s á g "  tudomására  hozza  a n. 
é.  közönségnek,  hogy  földbirtokra  500  koronától  kezdve  a  legmagasabb  összegig  
10  év vagy  hosszabb  időre  5 « S O %  kamat  mellett  kölcsönöket  engedélyez,  to-
vábbá  törlesztéses  kölcsönöket  4 és 4 7 2 %  kamat  alapján  a következőképen  folyósí t :  

4 %  K a m a t  a l a p j á n  4 7 г %  K a m a t  a l a p j á n  

100  kor.  után 50 évre 5  kor.  20 fil. 100 kor. után 50 évre 5 kor. 50 fii 

я  я  я 45 » » 5  „  40 91 ) t ff i » 45 ti 5 11 70 » 1 

я  я  я 40 Í г 5  „  7 0 11 ff M a 40 ) i 5 11 90 11 

я  я  я 3 5 » i 6 — » t 1 11 a 35 11 6 )i 30 1  •  

я  я  я 30 * » 6  „  40 It 1 1 11 11 30 11 6 1 • 80 » » 

я  я  я 25 j i 1 20 1 » 1 t 11 a 25 i » 7 ii 40 11 

я  я  я 20 fi 7  „  80 ,, ti 11 a 20 a 8 11 1 0 11 

я  я  11 15 а 9 40 ff ff 11 о 1 5 a 9 11 6 0 11 

Ezen  összegben  ugy  a  tőke,  mint  a  kamat  benfoglaltatik.  

CZEGLEDI  HITELBANK  RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.  
Gombos-házban. 6 - 1 0 

Ne  vegyen  s e n k i  h a n g s z e r t ,  
#  r  

mig  R E M E N Y S  M I H Á L Y  mühangszerész  cs.  és kir.  szabadalom-

tulajdonos,  a  Magyar  Királyi  Zene-Akadémia  szállítója  315  ábrával el-

látott  legújabb  képes  árjegyzékét  át n e m  olvasta,  mely  ingyen  és  

bérmentve  küldetik  Budapestről ,  VI.,  Király-utcza,  44/II.  

B i z t o s  k e r e s e t e t  
n y u j t u n k  m i n d " "  áHásu  e g y é n n e k  s o r s j e g y e k  
e l a d á s á v a l  u j t ö r v é n y  s  m ó d s z e r ü n k  s z e r i n t .  
N e m  r é s z l e t  üz le t .  A a u l á t o k  i n l é z e n d ö k  :  

„ S O R S J E G i  L ü T É T I  HANK  " - h o z ,  
B u d a p e s t ,  V i l i .  J ó z s e f - k ö r ú t 16 . 

M e g j e l e n t  !  E lső  l e g n a g y o b b m a -
g y a r  s z a b á s z a l i  maj^ ' in tanul . i s i  t a n k ö n y v  3 5 0  
olda l ,  4 1 0  r a j z z a l ,  f ű z v e  :  10  k o r o n a ,  k ö t v e  :  
12  k o r o n a ,  férli  é s női  s z a b ó k  l e s z e r e .  F e -
h é r n e m ű  s z a k k ö n y v  1 k o r o n a .  S z a b á s z a t r a  
t a n í t v á n y o k a t  e l f o g a d o k .  

M e h r  S á m u e l ,  
o k l e v e l e s  m ü s z a b á s z t a n i t ó .  

B u d a p e s t ,  VII . ,  K a z i n c z y - u l c z a  3 0  11.  

S z e r e l ö k  é s b á d o g o s o k 
f i g y e l m é b e ! 

A u g e  n s t e i n  H u  g о ,  B u d a p e s t ,  VIL ,  
W e s s e l é n y i - u t c z a  i l / a .  —  M i n d e n n e m ű  Ív-
l á m p á k ,  cs i l l á rok  e s  a z  ö s s z e s  v i lágí tás i  
f e l s z e r e l é s i  a n y a g o k  r a k t á r a .  K ü l ö n f é l e  s á r g a -

es  vö rös  r é z  asz.tali  l á m p á k .  
P r a g a n  Alois  f ó m á r u g y á r a .  

B é c s — B u d a  pes t .  
S p e c i a l i s t a  v i lág i tás i  c z i k k e k b e n .  

VI.  év fo lyam.  

4 ' / г  kilós  c s o m a g o k b a n ,  h a t ö b b f é l e  is  
b é r m e n t v e  k ü l d ü n k  b á r h o v á ,  p o s t a d í j é r t  s z á -
m í t u n k  4 2 és 7 2  fillért  c s o m a g o n k é n t . Cso-
m a g o l á s t ,  s zá l l i l ó - l eve le t  n e m  s z á m í t u n k .  

Minden  v e v ő n k  a j á n d é k b a  k a p j a egy 
h o z z á n k  b e k ü l d e n d ő  b á r m i l y  kis  f é n y k é p  
u t á n  é l e t n a g y s á g ú  f é n y k é p é t  é s  c s a k  a  dí-
s z e s  b l o c k i r o z o t l  p a p i r  k e r e t é r t  é s  v á m é r t  
s z á m í t u n k  3  k o r o n á t .  A k é p  h a s o n l a t o s s á g a  
é s  m ű v é s z i e s  k iv i t e l éé r t  m i n d e n  i r á n y b a n  
k e z e s k e d ü n k . 

Continental  kávéimport  társaság.  
Budapest,  V.,  Llp<5t-kőrut  13.  

i c  A  V  É  
ki ló ja 

k o r o n a 

R e k l á m  kávé  S a n t o s  f a j t i s z t a  .  .  
S i s p e r i o r  há ' . t a r t .  k á v é  t i sz ta izü 
J a m a i k a  n a g y s z e m ü  v i l ágos  .  .  
D o m i n g o  e lőke lő  jó k á v é  J á v a  f a j  
Ceylon  S a l v a d o r  C u b a  f a j  .  .  .  
J á v a  k á v é  l i b é r i á b a n  ó r i á s  n a g y  
Legf .  M a l a b a r  vagy  Mar t in ik  .  .  
L e g f i n o m a b b  é s n a g y s z e m ü  C u b a  
P o r t o n c o ,  Mocca-  v a g y  a r a n y  J á v a  
G y ó a g y k á v é  m i n d e n  f a j . . . . 

1 - 8 0 
2 . — 
2 - 2 0 
2 4 0 
2 ' 6 0 
2 4 0 
2 - 8 0 

(»•20-tól 
(3  6ll-ig  
(2-40-től (»•(30-ig 

Pörköltkávé 
2

 koronától feljebb. 
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M É R L E G 
Egy  jó  családból  való  íiú  nyom-
dász  tanulónak  felvétetik  e  lap  

kiadó  hivatalában.  

g y á r t m á n y o k r ó l  szóló képes  á r j egyzékemet ,  
mely  a  legkülönfélébb  :  

•veiisály,  tizedes  és  százados  mérlegek,  gabona-,  
marha-  és  hídmérlegek,  

t o v á b b á 

HITELESÍTETT  SÚJOK  É S  ÜRHÉRTÉKEK  
s  lirait  tartalmazza,  érdeklődőknek  készséggel  küldöm  ingyen  és  bérmentve .  

"  H a s z n á l t ,  h ibás  mérlegek  j av í tá sá t  e lvál la lom.  ""ЦОД  

SCHOTTOLA  ERNŐ,  B U D A P E S T  

Fő-üzlet  :  VI.,  Fonczire-  Paíola.  
G y á r :  VI.,  Révay-utcza  16,  saját  ház.  

F O G A K . 

dlas  nélkül,  és  a  nélkül,  hogy  
gyök  lávoliltatnának,  3  koronától.  —  Az  
által;  sziléit  és Parisban  e!sö  dijat  nverl  
fogso  mindenki  azonnal  megszokja,  be-
széd  oka'  nem  okoz  és  kitűnően  rág  vele.  

'ogsorok  átalakíttatnak.  Vidékiek  
12  (  t  kielégíttetnek.  

a s m a n r e  S .  fogtechnicai  főnök  
a  p;  fogorvosi  akad.  kiállításán  a  keresz-
tel  (  el'  aranyéremmel  kitüntetve.  Fogad  
regg  4  ó'1  éste  8-ig.  

v osiintézet  :  B u d a p e s t  VIS.  
E r z  г  Ï  h ö r u t  5 0 .  S. e m e l e t .  ( H ó v -
al  S/i  \  1  -zeniben.)  —  Foghúzás  érzés-
teleii:  \ i .  Tartós  blombák  !  Szakorvosi  ren-
delés  d.  e.  10  —  12,  d.  u.  5  -  7-ig.  Vasár-
és  ünnep  napokon  is.  и  i  ;  

Mérsékeli  árak.  Részlet  fizetésre  is  

A  város  közelében  TOu  -öl  ki-
terjedésii  kis  l'öld  (szöllőnek  al-

kalmas)  eladó.  
/ 

Értekezni  lehet  özv. Aranyi  Sáli-
doniénál  Szelei-út  142.  szám.  

Eladás. 
1.  kerület,  degyzó-utcza  21.  sz.  
levd  ház;  11.  kerület  Gál  Mik-
lós-utcza  99.  sz.  alatt  levő  ház  

örökáron  szabadkézből  eladó.  
Bővebb  felvilágosítást  ad  Tóth  

Mihály  ácsmester.  

Nyom.  Sze rdahe ly i  J á n o s  A b o n y b a o .  

Behozatal. Kivitel. 
Magyar,  Német ,  Lengyelországi,  vala-

mint  Prágai  

hentesáruk 
valódi  prágai  és  wostfaliai  sonkák,  karma-
nádli,  krakói  kolbász,  magyar  és  veronai  
szalámi,  mortadella,  debreczeni  kalbász,  
paprikás  szalona,  valan  int  m i n d e n n e m ű  
hurka  кü 1 önIegességeк. 

Anton  Zawodsky  
Bécs,  XVI.  Bresielgasse  5.  

Árjegyzék  ingyen  és  bé rmentve .  
Nagyban.  10-10  Kicsinyben.  

—  E l a d á s .  If.  ker.  Dobó-utcza,  
48-számu  ház  eladó,  Bővebb  felvilágosítást  
ad,  a  hazhan  lakó  bérlő.  

f 
É r t e s í t é s . 

A  1.  cz.  szódavíz  fogyasztó  közönség  
tudomására  ju l ia tom.  hogy  egy  u j o n a n n ,  
az  egészségügyi  törvény  szabá lyoknak  meg-
felelő 

Szódavizgépet 
beszereztem,  es  azzal  egy  igen  jó  izü  üdi-
tö  hktású  „Szénsavva l"  elöállitolt  

S  z  ó d  a  V i z  e  t  
készítek. 

Napon ta  friss  töltésű  az  öszess  eláru-
sítóimnál  az  előbbi  á rakban  kapható .  

Abony,  1904  jan .  1.  

Szűcs  Jakab.  

Gözcsóplö  Eíészletek  
meScrsiberstidezések 

Benzinmotoros  cséplök  bármely  nagyságban  
olcsón  kedvező  tizeié*  feltélelek  mellett  

Lakács  Oszkár  
g é p g y ú r 

I b u l ; i | ) ( " s t .  I X .  K ö z t e l e k -
n t e z c i  O .  

Kitűnően  kijaviloll  használI  gözcséplö  kész-
letek  raktáron.  Csere  üzletek  köttetnek.  

T a n n i i r a e S S ä  ш  
' " ' " " " t a » " "  sCbtokt,  bann  és lelete.  Ara Б  kor.  

A  s z a j n a k  é s  fogaknak í l C A I I  K.  1,76  és  
leeesleeinbb  az  * • »  «  • •  яя  fin  88 fill. 

•  legjobb  «•  UgegtiutgtnM ••ftplte-Cxerny-féle  keleti  

RÍ17Q ATE I  м,г"1  Uveg 1,12koron> 

П  U  L  О  n  I  L  J  hí1»".  b*lii»m-»i«pp«n  60  Mltr. e 
Főszétkuidátl  hely:  Czerny J. Antw,  Bécs, kVIII., Carl ludwlgitr. 6. 
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